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PROTOCOL TO THE STABILISATION AND 
ASSOCIATION AGREEMENT BETWEEN 
THE EUROPEAN COMMUNITIES AND 
THEIR MEMBER STATES, OF THE ONE 
PART, AND THE FORMER YUGOSLAV 
REPUBLIC OF MACEDONIA, OF THE 
OTHER PART, TO TAKE ACCOUNT OF 
THE ACCESSION OF THE REPUBLIC OF 
BULGARIA AND ROMANIA TO THE EU-
ROPEAN UNION (WITH EXCHANGE OF 
NOTES, ANNEXES AND JOINT DECLARA-
TION). BRUSSELS, 22 FEBRUARY 2008 

PROTOCOLE À L'ACCORD DE STABILISA-
TION ET D'ASSOCIATION ENTRE LES 
COMMUNAUTÉS EUROPÉENNES ET 
LEURS ÉTATS MEMBRES, D'UNE PART, 
ET L'ANCIENNE RÉPUBLIQUE YOUGO-
SLAVE DE MACÉDOINE, D'AUTRE PART, 
VISANT À TENIR COMPTE DE L'ADHÉ-
SION DE LA RÉPUBLIQUE DE BULGARIE 
ET DE LA ROUMANIE À L'UNION EURO-
PÉENNE (AVEC ÉCHANGES DE NOTES, 
ANNEXES ET DÉCLARATION COM-
MUNE). BRUXELLES, 22 FÉVRIER 2008 

Entry into force: provisionally on 
1 January 2007 and definitively on 
1 November 2008, in accordance with 
article 12 

Entrée en vigueur : provisoirement le 
1er janvier 2007 et définitivement le 
1er novembre 2008, conformément à 
l'article 12 

Authentic texts: Bulgarian, Czech, Dan-
ish, Dutch, English, Estonian, Finnish, 
French, German, Greek, Hungarian, Ital-
ian, Latvian, Lithuanian, Macedonian, 
Maltese, Polish, Portuguese, Romanian, 
Slovak, Slovene, Spanish and Swedish 

Textes authentiques : bulgare, tchèque, 
danois, néerlandais, anglais, estonien, 
finnois, français, allemand, grec, hon-
grois, italien, letton, lituanien, macédo-
nien, maltais, polonais, portugais, rou-
main, slovaque, slovène, espagnol et 
suédois 

Registration with the Secretariat of the 
United Nations: Council of the Europe-
an Union, 4 October 2010 

Enregistrement auprès du Secrétariat 
des Nations Unies : Conseil de l'Union 
européenne, 4 octobre 2010 

Only the authentic English and French texts of the 
Protocol with the attached Annexes and Joint 
Declaration are published herein. The other 
authentic texts of the Protocol and Annexes 
are not published herein, in accordance with 
article 12 (2) of the General Assembly Regula-
tions to give effect to Article 102 of the Char-
ter of the United Nations, as amended, and the 
publication practice of the Secretariat. 

Seuls les textes authentiques anglais et français du 
Protocol avec les Annexes et la Déclaration 
commune sont publiés ici. Les autres textes au-
thentiques du Protocol et ses Annexes ne sont 
pas publiés ici conformément aux dispositions 
de l'article 12, paragraphe 2, des réglementa-
tions de l'Assemblée générale, en application 
de l'Article 102 de la Charte des Nations 
Unies, tel qu'amendé, et de la pratique dans le 
domaine des publications du Secrétariat. 
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